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1 Opće sigurnosne upute 

1.1 Objašnjenja upotrijebljenih sigurnosnih znakova 

Važne informacije vizualno su označene u ovim uputama za uporabu. Ove su upute 
preduvjet za isključivanje opasnosti za pacijenta, korisnika i treće osobe, kao i za 
izbjegavanje oštećenja ili funkcijskih smetnji na uređaju. 

1.1.1 Simboli u uputama za uporabu 

 
Pozor 

 
Uputa ili pomoć 

1.1.2 Simboli na uređaju 

 
Broj artikla 

 
Broj šarže, serije 

 
Jedinstveni identifikator medicinskog proizvoda 

 
Medicinski proizvodi 

 
Datum proizvodnje (GGGG-MM-DD) 

 
Proizvođač 

 
Pogledajte upute za uporabu 

IPX7 
Zaštita od jakog mlaza vode, odnosno od prodora vode pri 
kratkotrajnom potapanju 

IPX8 
Zaštita od jakog mlaza vode, odnosno od prodora vode pri 
trajnom potapanju 

 

Preuzimanje povrata i zbrinjavanje u skladu s Direktivom 
WEEE 
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1.1.3 Dodatni simboli na prodajnom pakiranju 

 
Ograničenje temperature 

 
Jedinica pakiranja 

 

Preuzimanje povrata i zbrinjavanje u skladu s Direktivom 
WEEE 

 

Oprez: U skladu sa saveznim zakonodavstvom SAD-a, ovaj se 
proizvod smije prodati samo liječniku ili po nalogu liječnika. 

Dodatne informacije o upotrijebljenim simbolima možete pronaći na našoj početnoj stranici: 
www.moeller-medical.com/glossary-symbols  

1.2 Upozorenje 

 

• Obavljanje preinaka na uređajima nije dopušteno 

• U dijelove uređaja koji provode napon ne smije prodrijeti tekućina 

• Prilikom čišćenja vodite računa o tome da sredstvo za čišćenje ne 
dospije u utičnice 

• Prije čišćenja izvucite mrežni kabel 

• Priključne kabele bilo koje vrste zamijenite već čim se pojave 
najmanja oštećenja i pazite na to da se ne gazi po kabelima 

• Držite kabele podalje od izvora topline. Time sprječavate taljenje 
izolacije koje može izazvati požar ili strujni udar 

• Utikače nemojte silom utiskivati u utičnice 

• Prilikom izvlačenja utikača nemojte povlačiti za kabel. Prilikom 
izvlačenja po potrebi otpustite blokadu utikača 

• Uređaje nemojte izlagati jakoj toplini ili plamenu 

• Uređaje nemojte izlagati jakim udarcima 

• Dođe li do zagrijavanja, pojave ili mirisa dima, odmah odvojite uređaje 
od mrežnog napajanja 

1.3 Dodatne informacije 

Pogledajte dodatne informacije i upute iz sljedećih uputa za uporabu.  
 

Upute za uporabu 

Liposat® Pro i Liposat® Pro plus Vibrasat® Pro 

Liposat® power Vibrasat® power  
Tablica 1: 

Upute za uporabu koje se navode 

 

Sve upute za uporabu dostupne su na različitim jezicima na našoj početnoj stranici:  
www.moeller-medical.com/ifu-ga  

http://www.moeller-medical.com/glossary-symbols
http://www.moeller-medical.com/ifu-ga
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2 Opis proizvoda 

2.1 Namjena 

Pomoću prekidača Liposat® / Vibrasat® Footswitch moguće je daljinski upravljati uređajima 
serije Vibrasat® i Liposat®. 

2.2 Liposat® / Vibrasat® Footswitch 

Istodobno je na uređaje moguće priključiti dva prekidača Liposat® / Vibrasat® Footswitch 
(odnosi se na Pro uređaje). Obje priključne utičnice sa stražnje strane ravnopravne su i 
nožni prekidači Liposat® / Vibrasat® Footswitch ponašaju se identično. Priključne utičnice 
imaju prstenaste oznake u boji. Po potrebi na kabele nožnih prekidača Liposat® / Vibrasat® 
Footswitch postavite odgovarajuće kabelske oznake radi sigurnog raspoznavanja 
ispravnog položaja. 

 

• Prilikom uključivanja pazite na to da urez na utikaču pokazuje prema 
gore kako bi odgovarao utičnici prekidača. Nepravilna montaža 
uzrokuje neispravan rad uređaja 

 
Ostale oznake kabela možete koristiti i za označavanje bojom nožnih prekidača Liposat® / 
Vibrasat® Footswitch vaših drugih uređaja tvrtke Möller Medical kako biste ih bolje 
međusobno razlikovali. Nožni prekidač Liposat® / Vibrasat® Footswitch odgovara 
mogućnostima postavki uređaja Vibrasat® i Liposat®.  

2.2.1 Liposat® / Vibrasat® Footswitch (1 papučica) 

 

Slika 1:  
Liposat® / Vibrasat® Footswitch (1 papučica) 

 
Uređaji se mogu pokretati i zaustavljati pritiskom na tipku. 
Nožni prekidači s 1 papučicom Liposat® / Vibrasat® Footswitch imaju sljedeće kataloške 
brojeve: 

Naziv Kataloški broj 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch (1 papučica, duljina kabela 2 m) 93003545 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch (1 papučica, duljina kabela 5 m) 00003982  
Tablica 2: 

Kataloški broj Liposat / Vibrasat® Footswitch (1 papučica) 
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2.2.2 Liposat® / Vibrasat® Footswitch (3 papučica) 

 

 
 
 

 

Br. Naziv 

1 
Tipka za kretanje 
prema dolje 

2 
Tipka On/Off 
(uklj./isklj.) 

3 
Tipka za kretanje 
prema gore 

Slika 2:  
Liposat® / Vibrasat® Footswitch (3 papučice) 

Tablica 3: 
Naziv 

 

Uređaji se mogu pokretati i zaustavljati pritiskom na tipku On/Off (uklj./isklj.). Pomoću tipki 
za kretanje prema gore ili dolje moguće je namještati brzinu vibriranja ili brzinu unošenja. 

 

Nožni prekidači s 3 papučice Liposat® / Vibrasat® Footswitch imaju sljedeće kataloške 
brojeve: 

Naziv Kataloški broj 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch (3 papučice, duljina kabela 2 m) 93003517 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch (3 papučice, duljina kabela 5 m) 00003981 

Tablica 4: 
Kataloški broj Liposat® / Vibrasat® Footswitch (3 papučica) 

2.3 Utaknite Liposat® / Vibrasat® Footswitch 

Utikači za Liposat® / Vibrasat® Footswitch kao i utičnice imaju vodeću tračnicu. Vodeće 
tračnice obaju elemenata moraju ući jedna u drugu jer se inače prilikom priključivanja mogu 
oštetiti.  

 

1. Poravnajte vodeće tračnice utičnice i utikača jednu prema drugoj 
2. Utikač treba potisnuti u utičnicu tako da vodeće tračnice uđu jedna u drugu i da 

se pritom ne osjeti nikakav otpor 
3. Čim se osjeti jači otpor, prekinite postupak i provjerite poravnanje vodećih 

tračnica 
4. Rukom pritegnite sigurnosnu maticu 
5. Lagano pomicanje utikača može olakšati pritezanje 

1 2 3 
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3 Uklanjanje smetnji 

Nožni prekidač ne reagira 
Priključni kabel nožnog prekidača nije priključen ili je 
pogrešno utaknut. Provjerite utični spoj. 

Ako se navedenom mjerom ne postigne uspjeh, obratite se servisnoj službi tvrtke Möller 
Medical GmbH. 

 

Servisna služba tvrtke Möller Medical GmbH: 

 

Möller Medical GmbH 

Wasserkuppenstrasse 29-31 
36043 Fulda, Njemačka 
 
Tel. +49 (0) 661 / 94 19 5 – 0 
Telefaks +49 (0) 661 / 94 19 5 – 850 
www.moeller-medical.com  
info@moeller-medical.com  

 

 
Servis 

Telefon:  +49 (0) 661 94195 - 108 
Telefaks: +49 (0) 661 94195 - 850 
E-pošta: service@moeller-medical.com  

 

http://www.moeller-medical.com/
mailto:info@moeller-medical.com
mailto:service@moeller-medical.com
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4 Zbrinjavanje 

 

Ovaj uređaj sadrži materijal koji je nužno zbrinuti u skladu s propisima o 
zaštiti okoliša. Na ovaj uređaj odnose s odredbe Direktive (EU) 2012/19 o 
otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi (WEEE2). Stoga je uređaj 
označen simbolom precrtane kante za smeće na natpisnoj pločici.  

 
Uređaje koji se više ne upotrebljavaju vratite tvrtki Möller Medical GmbH. Time se osigurava 
da će se oni zbrinuti u skladu s nacionalnim inačicama Direktive WEEE. 
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5 Uvjeti skladištenja / Tehnički podaci  

Broj artikla 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch  
(1 papučica, duljina kabela 2 m) 

Kataloški br. 93003545 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch  
(1 papučica, duljina kabela 5 m) 

Kataloški br. 00003982 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch  
(3 papučice, duljina kabela 2 m) 

Kataloški br. 93003517 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch  
(3 papučice, duljina kabela 5 m) 

Kataloški br. 00003981 

Dimenzije  

Liposat® / Vibrasat® Footswitch  
(1 papučica) 

Širina x visina x dubina:  
140 mm x 45 mm x 105 mm 

+ (duljina kabela) 
+ (2 m / 5 m) 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch  
(3 papučica) 

Širina x visina x dubina: 
290 mm x 55 mm x 134 mm 

+ (duljina kabela) 
+ (2 m / 5 m) 

Težina 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch  
(1 papučica, duljina kabela 2 m) 

0,300 kg 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch  
(1 papučica, duljina kabela 5 m) 

0,400 kg 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch  
(3 papučice, duljina kabela 2 m) 

1,200 kg 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch  
(3 papučice, duljina kabela 5 m) 

1,300 kg 

Informacije o transportu i skladištenju 

Temperatura -10 °C do +50 °C 

Vlažnost zraka < 90 % rel. vlage 

Dimenzije pakiranja 
Liposat® / Vibrasat® Footswitch (1 papučica) 

Širina x visina x dubina:  
80 mm x 250 mm x 140 mm 

Dimenzije pakiranja 
Liposat® / Vibrasat® Footswitch (3 papučice) 

Širina x visina x dubina:  
320 mm x 55 mm x 215 mm 

Radni uvjeti 

Temperatura +10 °C do +40 °C 

Vlažnost zraka 30 % do 75 % rel. vlage 

Atmosferski tlak 70,1 kPa – 101,3 kPa (3000-0 m NN) 

Vrsta zaštite  

Liposat® / Vibrasat® Footswitch (1 papučica) IP X7 (u skladu s normom IEC 60601-1) 

Liposat® / Vibrasat® Footswitch (3 papučice) IP X8 (u skladu s normom IEC 60601-1) 



Stanje revizije: 2023-05 V01 

A használati utasítás a termék részét képezi. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Kataloški broj upute za 
uporabu  
(REF) 93008359 
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